
RÁMCOVÁ INVESTIČNÍ SMLOUVA Č.017-2024-00323 

Obchodní jméno: 
Sídlo (včetně PSČ): 
IČO: 
DIČ/ IČ DPH: 
Zápis v OR: 
Jednající prostřednictvím: 
Bankovní spojení - č. účtu: 
Telefonní číslo/ Fax: 
E-mail: 
Korespondenční adresa: 
( dále jen „Klient") 

a 

Obchodní jméno: 
Sídlo: 

IČO: 

DIČ: 

Registrace: 

Telefonní číslo/ fax: 

Jejím jménem na základě plné 
moci: 

( dále jen „Banka") 

česká zemědělská univerzita v Praze 
Kamýcká 129, 165 00 Praha - Suchdol, Czech Republic 
60 460 709 
I 
Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy 
XXXXX
XXXXX
+420 XXXXX
XXXXX
Kamýcká 129, 165 00 Praha 6- Suchdol, Czech Republic

Privatbanka, a.s. 
Einsteinova 25, 851 01 Bratislava, Slovenská republika 

31 634 419 

SK2020461905 

Obchodní rejstřík Městského soudu Bratislava 111, oddíl: Sa, 
vložka č. 3714/B, držitel bankovního povolení na základě 
rozhodnutí NBS č. OPK-3774/2008 z 24.04.2008 
+421 2 3226 6500 / +421 XXXXX

Ing. Alexandr Cetl - zástupce ředitele pobočky Privatbanky, 
a.s., v ČR, privátní bankéř 
XXXXX

uzavírají ve smyslu § 269 odst. 2, § 566 a násl., § 577 a násl., § 716 a násl. zákona č. 513/1991 
Zb. Obchodného zákonníka, v znení neskorších predpisov (dále jen „Obchodní zákoník"), a v 
souladu s § 30, § 31 a násl., § 36 a násl., § 39 a násl., § 41, § 42, § 43 a souvisejícími 
ustanoveními zákona č. 566/2001 Z.z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov (dále jen „Zákon o cenných 
papírech") tuto Smlouvu: 
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ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

Článek I Předmět smlouvy 
1.1 Banka se na základě této Rámcové investiční smlouvy ( dále jen „Smlouva11

) zavazuje 
poskytovat Klientovi služby uvedené v článku li této Smlouvy. 

1.2 Klient se zavazuje zaplatit Bance za poskytnuté služby úplatu ve formě poplatků. 
1.3 Výrazy, které se v této Smlouvě uvádějí velkými písmeny, mají význam vymezený 

ve Všeobecných obchodních podmínkách Banky (dále „Všeobecné podmínky") a/nebo 
v Obchodních podmínkách pro poskytování investičních služeb a vedlejších služeb Banky 
(dále „Investiční podmínky"). Výrazy mohou být uvedeny v jednotném nebo množném čísle. 

Článek li Poskytované služby 
2.1 Banka na základě této Smlouvy může klientovi poskytnout následující služby: 

2.1.1 Uzavírání obchodů s Finančními nástroji na základě pokynu Klienta a zvláštní druhy 
obchodů (Část A). 

2.1.1.1 Obchody s Finančními nástroji na základě pokynu Klienta (Část A 1) 
a) přijetí a postoupení pokynu Klienta týkajícího se jednoho nebo více Finančních

nástrojů(§ 6 odst. 1 písm. a) Zákona o cenných papírech);
b) provedení pokynu Klienta na jeho účet (§ 6 odst. 1 písm. b) Zákona o cenných 

papírech).

2.1.1.2 úschova a správa Finančních nástrojů na účet klienta včetně držitelské správy 
(Část A2). 
a) úschova cenných papírů (Článek VI Smlouvy);
b) správa Finančních nástrojů na účet Klienta, včetně držitelské správy a souvisejících

služeb (Článek VII Smlouvy).

2.1.1.3 Uzavírání zvláštních druhů obchodů mezi Bankou a Klientem (Část A3). 
a) Nadlimitní termínované vklady (Článek VIII Smlouvy);
b) Strukturované vklady (Článek IX Smlouvy);
c) Měnové obchody (Článek X Smlouvy).

2.1.2 Řízení portfolia(§ 6 odst. 1 písm. d) Zákona o cenných papírech) (Část B). 

2.2 Tato Smlouva má charakter rámcové smlouvy a poskytuje právní základ a všeobecné 
podmínky pro poskytování služeb uvedených v bodu 2.1. Poskytnutí některé z uvedených 
služeb ze strany Banky vyžaduje zvláštní právní úkon Klienta, kterým si Banka a Klient 
dohodnou podmínky požadované služby, jakými jsou např. Pokyn při uzavírání obchodů 
s Finančními nástroji, uzavření Investiční strategie při službě Řízení portfolia, definování 
majetkového účtu Klientem při službě správa Finančních nástrojů, apod. Na právní poměry 
vyplývající z této Smlouvy, které v této Smlouvě nejsou výslovně upraveny (včetně 
podrobných náležitostí pokynů), se v souladu s §  273 odst. 1 Obchodního zákoníku vztahují i 
obchodní podmínky a jiné dokumenty Banky uvedené v bodu 22.3 této Smlouvy, včetně 
Investičních podmínek a Strategie provádění pokynů (Best Execution Palicy). 
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ČÁST A. 
Uzavírání obchodů s Finančními nástroji na základě pokynu Klienta a zvláštní druhy 

obchodů 

Obchody uvedené v této části Smlouvy jsou vykonávány na základě zvláštního Pokynu, kterým 
Klient uděluje Bance instrukce k provedení konkrétního obchodu. V Bance tyto obchody provádí 
zaměstnanci odboru treasury, resp. oddělení back office (v případě úschovy a správy Finančních 
nástrojů). Pro vyloučení pochybností platí, že Banka není povinna akceptovat a vykonat a/nebo 
konat na základě pokynu nebo jiné komunikace ze strany Klienta, která nesplňuje obsahové 
a formální požadavky relevantní pro požadovanou investiční službu ve smyslu odstavce 2.1 
vyplývající ze Strategie provádění pokynů (Best Execution Policy) a/nebo pokud taková 
komunikace není Bance oznámena způsobem vyplývajícím ze Strategie provádění pokynů (Best 
Execution Po/icy). 

ČÁST A1 
Obchody s Finančními nástroji na základě pokynu Klienta 

Článek Ill Obstarání Finančních nástrojů pro Klienta 
3.1 Investiční službu přijetí a postoupení pokynu Klienta týkajícího se jednoho nebo více 

Finančních nástrojů ve vztahu k Finančním nástrojům poskytne Banka, jakmile přijme od 
Klienta Pokyn, který následně postoupí jinému subjektu oprávněnému tento Pokyn dále 
postoupit nebo přímo vykonat a který tento Pokyn vykoná. Tato služba zahrnuje i 
zprostředkování provedení obchodů s jedním nebo více Finančními nástroji. 

3.2 Investiční službu provedení pokynu Klienta na jeho účet ve vztahu k Finančním nástrojům 
poskytne Banka Klientovi přijetím Pokynu Klienta na nákup nebo prodej jednoho nebo více 
Finančních nástrojů na účet Klienta, přičemž tato investiční služba zahrnuje i uzavření 
příslušných smluv o prodeji Finančních nástrojů vydaných Bankou v době jejich vydání. 
Banka v takovém případě vystupuje jako zástupce Klienta, přičemž buď sama vstupuje do 
obchodu na své jméno a na účet Klienta, nebo je přímo stranou obchodu. 

3.3 Služby podle bodu 2.1.1.1 Banka poskytuje Klientovi na základě Pokynu, jehož předmětem 
je koupě nebo prodej Finančního nástroje. 

3.4 Banka může Pokyn Klienta realizovat na základě: 
a) Komisionářského vztahu nebo 
b) Mandátního vztahu.

3.5 Banka může zrealizovat Pokyn Klienta i tak, že Klientovi prodá Finanční nástroj ze svého 
majetku nebo od Klienta Finanční nástroj koupí za předpokladu, že v tomto případě je možné 
pro Klienta dosáhnout nejlepší možný výsledek ve smyslu ustanoveni § 730 Zákona 
o cenných papírech.

3.6 Banka může s Klientem uzavírat obchody s Finančními nástroji tak, že Klient specifikuje, 
který Finanční nástroj má být předmětem obchodu, nebo určí požadovaný druh Finančního 
nástroje a požadavek na jeho parametry, a Banka následně nabídne Klientovi cenu tohoto 
Finančního nástroje, za níž je připravena uzavřít s Klientem obchod, nebo jiný údaj, který 
tuto cenu jednoznačně určuje (například výnos do splatnosti při dluhových Finančních 
nástrojích), přičemž pokud se Klient jednoznačně vyjádří a oznámí způsobem 
předpokládaným Investičními podmínkami a/nebo Strategií provádění pokynů (Best 
Execution Palicy), že tuto cenu akceptuje, tento obchod se tím uzavře. 

3. 7 Klient si je vědom toho, že obchody s Finančními nástroji na základě pokynu Klienta uzavírá
výlučně na základě vlastního rozhodnutí a Banka mu při těchto obchodech neposkytuje 
investiční službu investiční poradenství podle § 6 odst. 1 písm. e) Zákona o cenných 
papírech, a v souvislosti s těmito obchody neposkytuje Klientovi osobní doporučení na 
jakékoliv nakládání s Finančními nástroji. 
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3.8 Klient sI Je vědom všech rizik spojených s obchody s Finančními nástroji, které jsou 
vykonávány na základě jeho Pokynů. Hlavní rizika spojená s obchody s Finančními nástroji 
jsou uvedena v dokumentech na webovém sídle banky a Klient byl s nimi obeznámen, což 
potvrzuje podpisem této Smlouvy. 

3.9 Banka neodpovídá za měnová, úroková a případná další rizika vzniklá z důvodů, na něž 
Banka nemá vliv (např. rizika na straně emitenta, burzy cenných papírů apod.). 

3.1 O Dříve než Banka začne s Klientem realizovat konkrétní obchody, zjišťuje, zda Finanční 
nástroj a investiční služba jsou pro Klienta přiměřené. Za tímto účelem Banka požaduje od 
Klienta informace, které se týkají jeho znalostí a zkušeností v oblasti investování do 
Finančních nástrojů a využíváni investičních služeb, aby mohla posoudit, zda si Klient 
uvědomuje rizika spojená s příslušným druhem Finančního nástroje nebo investiční služby. 
V případě, že Klient odmítne Bance poskytnout požadované informace nebo neprokáže 
dostatečné znalosti Finančního nástroje/investiční služby, nebo neprokáže dostatečnou 
toleranci k riziku, Banka má právo odmítnout poskytnutí požadované investiční služby 
Klientovi. 

Článek IV Poplatky za realizaci Pokynů Klienta 
4.1 Klient se zavazuje zaplatit Bance za služby podle bodu 2.1.1.1 poplatek. Nárok na poplatek 

vzniká Bance provedením Pokynu Klienta. 
4.2 Výše poplatku je individuálně stanovena v konkrétním Pokynu na základě příslušných 

položek uvedených v Sazebníku poplatků Privatbanky, a.s. (dále jen „Sazebník poplatků") 
nebo na základě tam uvedených objektivních kritérií. Hodnotu minimální a maximální výše 
poplatku účtovaného Bankou při obchodu s Finančními nástroji stanoví Sazebník poplatků 
platný v době provedení zpoplatňovaného úkonu. Poplatek je stanoven jako procento 
z objemu obchodu. Poplatek hradí Klient nejpozději při provedení Pokynu. 

4.3 V poplatku nejsou zahrnuty, pokud v dalším textu nebo v Sazebníku poplatků není výslovně 
uvedeno jinak, náklady na uskutečnění činností, které Banka v souvislosti s realizací Pokynu 
Klienta uhradí třetím osobám. Tyto náklady budou Klientovi vyúčtovány po jejich úhradě 
třetím osobám, přičemž Banka Klienta vždy předem informuje o maximální výši takových 
nákladů. 

ČÁSTA2 
Úschova a správa Finančních nástrojů 

Článek V Úschova cenných papírů 
5.1 Banka se při výkonu funkce schovatele zavazuje převzít listinné Cenné papíry od Klienta na 

uložení do samostatné úschovy. Banka vykonává úkony spojené s úschovou Cenných 
papírů v rozsahu, který je definovaný v Investičních podmínkách. Službu úschova cenných 
papírů začíná Banka Klientovi poskytovat fyzickým převzetím listinných Cenných papírů. 
Banka si vyhrazuje právo odmítnout přijetí listinného Cenného papíru do úschovy. 

Článek VI Správa Finančních nástrojů 
6.1 Banka se při výkonu funkce správce Finančních nástrojů zavazuje vykonávat s odbornou 

péčí všechny úkony nezbytné k výkonu a zachování práv spojených s Finančními nástroji, a 
to i bez zvláštních příkazů Klienta. Banka vykonává úkony spojené se správou Finančních 
nástrojů v rozsahu, který je definován v Investičních podmínkách. Banka si vyhrazuje právo 
odmítnout vykonat správu konkrétního Finančního nástroje. 

6.2 Všechny výnosy z Finančních nástrojů zpracuje Banka po jejich přijetí. Pravidelné výnosy ze 
spravovaných Finančních nástrojů nebo další výnosy s nimi spojené budou připsány 
ve prospěch běžného účtu Klienta vedeného v Bance nebo jiného jím určeného účtu v den 
přijetí zúčtovaných finančních prostředků. V případě, že Klient Bance oznámí bankovní účet 
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vedený u jiné banky nebo zahraniční banky, Banka zajistí poukázání těchto finančních 
prostředků na takový účet následující Obchodní den po dni přijetí zúčtovaných finančních 
prostředků. Banka si vyhrazuje právo připsat Klientovi výnosy ze spravovaných Finančních 
nástrojů nebo další výnosy s nimi spojené až po obdržení správné výše výnosů od třetí 
strany. Banka vykonává další úkony spojené se zúčtováním a připsáním výnosů z 
Finančních nástrojů v rozsahu, který je definován v Investičních podmínkách. 

6.3 Službu správa Finančních nástrojů začíná Banka poskytovat Klientovi fyzickým převzetím 
listinných Cenných papírů, nebo v případě zaknihovaných Cenných papírů, okamžikem 
připsání na Držitelský účet, případně na Majetkový účet Klienta, zřízený pro Klienta Bankou. 
Majetkový účet, na který budou připsány Cenné papíry, definuje Klient v Pokynu. V případě 
jiných Finančních nástrojů, než Cenné papíry, se služba správa Finančních nástrojů začíná 
okamžikem, kdy jsou ze strany Klienta k těmto Finančním nástrojům udělena taková práva 
(např. udělení zmocnění), která Bance umožňují tyto Finanční nástroje efektivně spravovat 
obdobným způsobem jako v případě Cenných papírů uvedených v první větě tohoto 
odstavce. 

Článek VII Poplatky za úschovu a správu Finančních nástrojů 
7.1 Klient se zavazuje zaplatit Bance za služby podle bodu 2.1.1.2 poplatek. Nárok na poplatek 

vzniká Bance od okamžiku zahájení poskytování dané služby podle podmínek této Smlouvy. 
7.2 Výše poplatku je stanovená v Sazebníku poplatků platného v době provedení 

zpoplatňovaného úkonu na základě příslušných položek vyplývajících ze Sazebníku poplatků 
nebo na základě tam uvedených objektivních kritérií. 

7.3 V poplatku nejsou zahrnuty, pokud v dalším textu nebo v Sazebníku poplatků není výslovně 
uvedeno jinak, náklady na provedení činností, které Banka v souvislosti s poskytováním 
služby úschova a správa Finančních nástrojů uhradí třetím osobám (např. poplatky veřejných 
trhů, poplatky za notářské úkony). Tyto náklady budou Klientovi vyúčtovány po jejich úhradě 
třetím osobám, přičemž Banka Klienta vždy předem informuje o maximální výši takových 
nákladů. 

7.4 Jestliže Banka vykonává na žádost Klienta hlasovací práva spojená s Cennými papíry podle 
Článku IX této Smlouvy, je Klient povinen uhradit Bance všechny náklady vynaložené na 
zastupování Klienta. 

7.5 Banka účtuje poplatek za úschovu a správu Finančních nástrojů Klientovi ročně, vždy za 
uplynulý kalendářní rok. Banka je v den splatnosti příslušného poplatku za úschovu a správu 
Finančních nástrojů oprávněna zatížit kterýkoliv běžný účet Klienta vedený v Bance částkou 
rovnající se výši příslušného poplatku a připsat částku rovnající se výši příslušného poplatku 
na interní účet Banky. 

ČÁST A3 
Zvláštní druhy obchodů mezi Bankou a Klientem 

Článek VIII Nadlimitní termínovaný vklad 
8.1 Banka muze s Klientem uzavírat obchody způsobem upraveným ve Všeobecných 

podmínkách, jejichž předmětem je zřízení Nadlimitního termínovaného vkladu tak, že Klient 
nejdříve specifikuje parametry, které splňují věcné a formální podmínky zřízení Nadlimitního 
termínovaného vkladu stanovené ve Všeobecných obchodních podmínkách, a Banka 
následně nabídne Klientovi úrokovou sazbu pro úročení příslušného Nadlimitního 
termínovaného vkladu, za kterou je ochotna Klientovi předmětný Nadlimitní termínovaný 
vklad zřídit. Banka zřídí Nadlimitní termínovaný vklad jen tehdy, pokud se Klient jednoznačně 
vyjádří, že tuto sazbu akceptuje, čímž se tento obchod uzavře. 
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Článek IX Strukturovaný vklad 
9.1 Banka může s Klientem uzavírat obchody, jejichž předmětem je zřízení Strukturovaného 

vkladu, na základě Bankou předem definovaných podmínek, které Banka Klientovi oznámí 
před uzavřením obchodu. Podmínky zřízení Strukturovaného vkladu jsou upraveny ve 
Všeobecných podmínkách a v příslušných Podmínkách Strukturovaného vkladu. 

Článek X Spotové měnové obchody 
10.1 Banka muze s Klientem uzavírat Spotové měnové obchody způsobem upraveným 

ve Všeobecných podmínkách tak, že Klient uvede všechny nezbytné údaje o potenciálním 
obchodu, které z věcného a formálního hlediska splňují náležitosti upravené ve Všeobecných 
obchodních podmínkách, a Banka následně nabídne Klientovi směnný kurz, resp. kurzy za 
které je Banka ochotna uzavřít s Klientem obchod, přičemž, pokud se Klient jednoznačně 
vyjádří, že tuto cenu akceptuje, obchod se tím uzavře. 

ČÁST B. 
ŘÍZENÍ PORTFOLIA 

Článek XI Předmět služby Řízení portfolia, investiční strategie 
11.1 Prostřednictvím služby Řízení portfolia Banka v souladu s oprávněními, které j í  udělí Klient, 

řídí portfolio Finančních nástrojů Klienta. Podmínkou pro zahájení poskytováni služby Řízení 
portfolia Klientovi je stanovení Investiční strategie (dále jen „Investiční strategie") a její 
odsouhlasení a podepsání ze strany Klienta. 

11.2 Investiční strategie specifikuje způsob a pravidla investování do Finančních nástrojů při 
tvorbě Klientského portfolia tak, aby bylo vytvořeno portfolio, které bude akceptovatelné 
Klientem z hlediska výnosnosti i z hlediska míry rizika. Obsahem Investiční strategie je 
definování způsobu diverzifikace rizika podle typu finančních aktiv. Investiční strategie též 
definuje úvodní portfolio Klienta, a Klient jejím podpisem vyslovuje souhlas s jeho strukturou 
a rizikovým profilem (složením). Součástí Investiční strategie je i stanovení poplatků za 
službu Řízení portfolia ve smyslu pravidel a postupů uvedených v článku XV této Smlouvy. 

Článek XII Závazky smluvních stran při řízení portfolia 
12.1 V případě, že Klient projeví zájem o službu Řízení portfolia, Banka se s cílem plnit Předmět 

této Smlouvy a poskytovat Klientovi službu Řízení portfolia zavazuje: 
a) zajišťovat tvorbu a Řízení Klientského portfolia podle předem dohodnuté Investiční

strategie;
b) obstarávat nákup a prodej Finančních nástrojů do Klientského portfolia i bez

individuálních pokynů Klienta;
c) uschovávat listinné Cenné papíry;
d) řídit Klientské portfolio, zejména vykonávat právní úkony nezbytné k výkonu a zachování

práv spojených s Finančními nástroji.
12.2 S cílem plnit předmět Smlouvy se Klient zavazuje: 

a) poskytnout Bance potřebnou součinnost při stanovení Investiční strategie a zajištění
úkonů souvisejících s plněním povinností Banky při poskytovaní investiční služby Rízení
portfolia podle této Smlouvy, zejména poskytnout včas potřebná zplnomocněni
a doklady;

b) zaplatit Bance poplatek za službu Řízení portfolia a jiné náhrady podle této Smlouvy.
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Článek XIII Řízení portfolia Finančních nástrojů Klienta 
13.1 Banka řídí Klientské portfolio, tj. zavazuje se investovat finanční majetek vedený na účtech 

Klienta, zřízených pro účely řízení portfolia, podle dohodnuté a Klientem schválené Investiční 
strategie. 

13.2 Klient si je vědom a akceptuje, že: 
a) výběrem Investiční strategie nese v plné míře rizika spojená s vývojem jednotlivých měn 

a kurzů nebo hodnoty Finančních nástrojů, 
b) zařazení konkrétních Finančních nástrojů do limitů angažovanosti na jednotlivé třídy

aktiv stanovených v Investiční strategii je ve výlučné kompetenci Banky, 
c) limity angažovanosti na jednotlivé třídy aktiv dohodnuté v Investiční strategii mohou být 

dočasně překročeny, resp. nenaplněny v důsledku pohybu tržních cen Finančních 
nástrojů, přičemž Banka je povinna co nejdříve tyto uvést do souladu s limity 
dohodnutými v Investiční strategii. 

13.3 Banka provede ocenění Klientského portfolia v souladu se zásadami oceňování pro 
jednotlivé Finanční nástroje. Ocenění provedené Bankou je rozhodující pro určení hodnoty 
Klientského portfolia. 

13.4 Banka je při řízení Klientského portfolia oprávněna obstarat: 
a) nákup Finančních nástrojů do portfolia Klienta ze svého majetku za předpokladu, že 

v tomto případě lze pro Klienta dosáhnout nejlepší možný výsledek ve smyslu 
ustanovení § 730 Zákona o cenných papírech; a

b) prodej Finančních nástrojů z portfolia Klienta tak, že ho koupí do svého majetku; 
za předpokladu, že v tomto případě lze pro Klienta dosáhnout nejlepší možný výsledek 
ve smyslu ustanovení § 730 Zákona o cenných papírech a za předpokladu, že při 
nákupu do svého majetku a prodeji ze svého majetku musí Banka uplatňovat zásady 
odborné péče a předcházet konfliktu zájmů. 

13.5 Banka se zavazuje zajišťovat úschovu a evidenci Finančních nástrojů Klienta v Klientském 
portfoliu. Banka bude zajišťovat evidenci slovenských zaknihovaných Cenných papírů 
prostřednictvím Držitelského účtu Klienta vedeného Bankou, a/nebo prostřednictvím 
klientského účtu v Centrálním depozitáři cenných papírů. úschovu, evidenci a správu, včetně 
držitelské správy, zahraničních Finančních nástrojů bude Banka vykonávat ve spolupráci se 
zahraniční společností, která vykonává správu Finančních nástrojů. 

13.6 Banka se zavazuje zajistit oddělenou evidenci Finančních nástrojů Klienta od majetku Banky. 
13.7 Banka se zavazuje řídit Finanční nástroje v Klientském portfoliu a za tímto účelem vykonávat 

zejména tyto úkony: 
a) inkasovat průběžně výnos z dluhopisů a jmenovitou hodnotu při jejich splatnosti; 
b) inkasovat dividendy z akcií a příjmy z prodeje nebo vyrovnání Finančních nástrojů; 
c) inkasovat jakékoliv jiné výnosy a výplaty z Finančních nástrojů; 
d) zastupovat Klienta před emitentem při zdaňovaní výnosů ze zahraničních Finančních 

nástrojů; 
e) sledovat termíny výplaty výnosů Finančních nástrojů a termíny splatnosti nebo vyrovnání

Finančních nástrojů; 
f) vykonat a zaevidovat změny v Klientském portfoliu na základě obstarání nákupu nebo 

prodeje Finančních nástrojů; 
g) převzít Finanční nástroje Klienta z portfolia spravovaného jinou osobou, jestliže tyto 

Finanční nástroje budou tvořit součást Klientského portfolia spravovaného Bankou. 
13.8 Banka zajistí úschovu listinných Cenných papírů Klienta, pokud tyto tvoří součást 

Klientského portfolia spravovaného Bankou. Klient se zavazuje zplnomocnit Banku k 
disponování s jeho listinnými Cennými papíry pro účely zajištění služeb souvisejících se 
správou listinných Cenných papírů. 
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Článek XIV Mandát při řízení portfolia 
14.1 Klient uděluje Bance při provádění služby řízení portfolia plný mandát, resp. plný mandát 

s investičním omezením vyplývajícím z Investiční strategie, na základě čehož Banka v rámci 
řízení Klientského portfolia obstarává nákupy a prodeje Finančních nástrojů a ostatní úkony 
při řízení portfolia bez individuálních pokynů nebo souhlasu Klienta, avšak vždy v souladu 
s Investiční strategií. Klient si je vědom, že navzdory skutečnosti, že Banka při řízení portfolia 
postupuje vždy s odbornou péčí a v souladu s dohodnutou Investiční strategií, na hodnotu 
Klientského portfolia má vliv i vývoj na finančním trhu, který je nezávislý od činnosti Banky. 

14.2 Klient při provádění služby Řízení portfolia zmocňuje Banku k následujícím úkonům 
souvisejícím s Finančními nástroji: 
a) úkony spojené s obstaráním koupě nebo prodeje Finančních nástrojů, včetně

podepisování smluv nebo jiných dokumentů;
b) úkony spojené s nabytím Finančních nástrojů při jejich vydaní včetně podepisování

smluv nebo jiných dokumentů;
c) rubopisování Cenných papírů při jejich převodech;
d) převzetí a odevzdání Cenných papírů z/do úschovy včetně podpisu příslušných

protokolů;
e) předložení Finančních nástrojů emitentovi při jejich splatnosti.

14.3 V případě, pokud by ze strany Klienta došlo k jednostrannému zpochybnění nebo odvolání 
mandátu a/nebo jakéhokoliv výslovného a/nebo implicitního zplnomocnění v souvislosti se 
službou řízení portfolia, bez něhož Banka nemůže tuto službu efektivně poskytovat, Banka je 
oprávněna smluvní vztah, na základě něhož byla služba řízení portfolia poskytována, 
vypovědět s okamžitou účinností. 

Článek XV Poplatky za službu Řízení portfolia 
15.1 Poplatek za službu Řízení portfolia se standardně skládá z následujících položek: 

a) poplatek za vytvoření Klientského portfolia - je definován ve výši odpovídající určité
procentní sazbě z každého nově investovaného objemu peněžních prostředků,
převyšujícího historické maximum pozitivního rozdílu všech vkladů a výběrů Klienta;

b) poplatek za Řízení portfolia - je definován ve výši odpovídající určité roční procentní
sazbě z aktuální hodnoty Klientského portfolia.

15.2 Výši každého typu poplatku za službu Řízení portfolia podle předcházejícího bodu 15.1 si 
Banka a Klient dohodnou před začátkem poskytování služby Řízení portfolia v Investiční 
strategii, která je podmínkou pro zahájení poskytování služby Rízení portfolia Klientovi. 

15.3 V poplatku jsou zahrnuty i náklady za úschovu a správu Finančních nástrojů zařazených do 
Klientského portfolia. V poplatku nejsou zahrnuty, pokud v dalším textu nebo v Sazebníku 
poplatků není výslovně uvedeno jinak, náklady na uskutečnění činností, které Banka uhradí 
třetím osobám v souvislosti s poskytováním služby Řízení portfolia Klientovi. Tyto náklady 
budou Klientovi vyúčtovány po jejich úhradě třetím osobám, přičemž Banka Klienta vždy 
předem informuje o maximální výši takových nákladů. 

15.4 Poplatek za vytvoření Klientského portfolia podle bodu 15.1 písm. a) Smlouvy a případné 
poplatky ve smyslu předcházejícího bodu 15.3 budou zúčtovány vždy do 1 O. kalendářního 
dne měsíce, který následuje po měsíci, v němž byly prostředky Klienta poukázány na 
Individuální účet řízení portfolia. Příslušná poměrná část poplatku za Řízení portfolia podle 
bodu 15.1.písm. b) Smlouvy je vypočítávána denně z aktuální hodnoty Klientského portfólia 
zjištěné ke dni, za který se tento poplatek vyčísluje (dále "denní poplatek"). Poměrná část 
tohoto poplatku je následně zúčtována jako úhrn denních poplatků vyčíslena za každý den 
předmětného měsíce, a to v měsíčních intervalech vždy do 10. kalendářního dne měsíce, 
který následuje po měsíci, jehož se poplatek týká. 
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SPOLEČNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVEN( 

Článek XVI Konfirmace a výpisy 
16.1 Banka bude Klientovi doručovat výpisy související s poskytováním služeb podle bodu 2.1.1. 

a 2.1.2 Smlouvy (dále „Výpisy") a potvrzení (oznámení) o realizaci obchodů nebo jiných 
transakcí uskutečněných v rámci plnění předmětu Smlouvy (tj. Konfirmace) v souvislosti s 
Investičními službami a Vedlejšími službami prostřednictvím Internetového bankovnictví. 

16.2 Banka zašle Klientovi Konfirmaci v případě, že předmětná transakce je: 
a) obchodem, který je výsledkem Bankou poskytnuté příslušné Investiční služby podle 

bodu 2.1.1.1,
b) obchodem podle bodu 2.1.1.3 Smlouvy nebo, 
c) výsledkem Bankou poskytnuté příslušné Vedlejší služby.

Článek XVII Ustanovení o Kolaterálu 
17.1 Banka je oprávněna při plnění předmětu Smlouvy požadovat od Klienta Kolaterál, resp. 

Finanční krytí. Povahu, výši a pravidla nakládaní s ním upravují Investiční podmínky. 

Článek XVIII Úhrada poplatků 
18.1 Pokud Klient nevyrovná závazek k uhrazení Pohledávky do pěti Obchodních dnů od 

splatnosti Pohledávky, má Banka právo na úrok z prodlení ve výši stanovené podle 
příslušných právních předpisů. Pohledávkou se pro účely této Smlouvy rozumí jakákoliv 
pohledávka Banky, která vznikne na základě této Smlouvy nebo dokumentu s ní 
souvisejícího, anebo v souvislosti s touto Smlouvou, a to zejména pohledávka na vyrovnání 
obchodu, pohledávka na úhradu poplatků a dalších nákladů spojených s 
využíváním/prováděním Investičních služeb a/nebo Vedlejších služeb podle této Smlouvy 
(včetně nákladů na uskutečnění činností, které Banka uhradí třetím osobám v souvislosti 
s poskytováním služeb podle této Smlouvy), apod. 

18.2 Klient výslovně souhlasí s tím, že Banka může kdykoliv započíst svou Pohledávku proti 
kterékoliv pohledávce, kterou má Klient vůči Bance (včetně pohledávky z kteréhokoliv účtu 
Klienta vedeného Bankou), bez ohledu na to, zda je tato pohledávka Klienta vůči Bance 
v době započtení splatná nebo ne, a bez ohledu na příkazy Klienta k nakládání s prostředky 
na účtu, popř. s jinými aktivy. Pokud jsou započítávány pohledávky denominované v různých 
měnách, je Banka oprávněna pro účely započtení přepočítat částku kterékoli pohledávky do 
měny druhé pohledávky, přičemž použije kurz stanovený Bankou v den započtení 
pohledávky. Banka a Klient se dohodli, že se na jejich právní vztah vyplývající z této Smlouvy 
nevztahuje ustanovení§ 361 obchodního zákoníku. 

18.3 Smluvní strany se dohodly, že pokud Klient nesplní povinnost uspokojit Pohledávku Banky 
v plné výši a v termínech podle této Smlouvy, je Banka oprávněna tuto svou Pohledávku 
uspokojit kromě započtení podle bodu 18.2 tak, že s vynaložením odborné péče odprodá i 
bez pokynu Klienta přiměřené množství Finančních nástrojů, které má Klient na svém účtu 
vedeném Bankou nebo které na základě obchodu uzavřeného na účet tohoto Klienta mají být 
na účet Klienta připsány. 

Článek XIX Zmocňovací ustanovení 
19.1 Klient svým podpisem této Smlouvy zmocňuje Banku k provádění všech úkonů, které jsou v 

souvislosti s uskutečněním obchodů a/nebo poskytnutím služby podle této Smlouvy 
zapotřebí, a Banka toto zmocnění přijímá. 

19.2 V případě dohodnutí obchodu podle bodu 2.1.1.3 písm. a), b) nebo c) Smlouvy Klient 
zmocňuje Banku k inkasu sumy peněžních prostředků, která je předmětem příslušného 
obchodu, z běžného účtu Klienta ve prospěch příslušného účtu: 
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a) Nadlimitního termínovaného vkladu vedeného na jméno Klienta, pokud byl mezi
Klientem a Bankou dohodnut obchod podle bodu 2.1.1.3 písm. a) Smlouvy,

b) Strukturovaného vkladu vedeného na jméno Klienta, pokud byl mezi Klientem a Bankou
dohodnut obchod podle bodu 2.1.1.3 písm. b) Smlouvy,

c) vedeného v jiné měně na jméno Klienta, v jehož prospěch má být připsána příslušná
suma v této jiné měně, pokud byl mezi Klientem a Bankou dohodnut obchod podle bodu
2.1.1.3 písm. c) Smlouvy.

19.3 Klient se zavazuje zmocnit Banku k disponování s jeho listinnými Cennými papíry za účelem 
zajištění služeb souvisejících se správou listinných Cenných papírů (pokud bude takovéto 
zvláštní zmocnění zapotřebí). Klient se zavazuje zmocnit Banku k disponování s jeho 
zaknihovanými Cennými papíry v takovém znění a formě, aby Banka byla oprávněna v 
potřebném rozsahu dávat příkazy k nakládání se zaknihovanými Cennými papíry. Klient se 
zavazuje zmocnit Banku k disponování s jeho Finančními nástroji, které nejsou zároveň 
Cennými papíry, v takovém znění a formě, aby Banka byla oprávněna v potřebném rozsahu 
dávat příkazy k nakládání s takovými Finančními nástroji. 

19.4 Klient svým podpisem této Smlouvy zmocňuje Banku ke všem úkonům nezbytným k realizaci 
postupu podle bodu 20.6 Smlouvy. 

19.5 V případě, že by ze strany Klienta došlo k jednostrannému zpochybnění nebo odvoláni 
zplnomocnění upravených v předcházejících odstavcích tohoto článku XIX a/nebo 
jakéhokoliv výslovného a/nebo implicitního zplnomocnění obsaženého v této Smlouvě, 
Banka je oprávněna tuto Smlouvu vypovědět s okamžitým účinkem. 

Článek XX Ukončení Smlouvy 
20.1 Smlouva zaniká: 

a) dohodou smluvních stran nebo
b) výpovědí ze strany Banky nebo ze strany Klienta.

20.2 Každá ze smluvních stran může písemně vypovědět tuto Smlouvu, přičemž výpovědní lhůta 
s výjimkou případů podle bodu 14.3 a bodu 19.5 je dva měsíce a začíná běžet od prvního 
dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla písemná výpověď doručena druhé 
smluvní straně. Všechna omezení odpovědnosti za škodu a odškodnění podle této Smlouvy 
a všechna ostatní ustanovení, která vzhledem ke své povaze mají platit i po výpovědi a 
ukončení Smlouvy, zůstanou v platnosti i po ukončení Smlouvy. 

20.3 V případě výpovědi Smlouvy Banka neprodleně vyúčtuje Klientovi hodnotu Majetkového účtu 
nebo Držitelského účtu a v přiměřeném rozsahu dá pokyn i třetím stranám, aby také 
uskutečnily vyúčtování, kromě případů, kdy je Banka podle následujícího bodu 20.4 
oprávněna ponechat si Finanční nástroje nebo finanční prostředky na jiných účtech 
využívaných pro účely plnění předmětu této Smlouvy, v množství nebo v rozsahu potřebném 
k vyrovnání již uskutečněných nebo zahájených transakcí, nebo na vyplacení zbývajících 
závazků Klienta podle této Smlouvy nebo v souvislosti s ní bez ohledu na to, zda jsou splatné 
či nikoliv, včetně závazků vůči Bance. 

20.4 V případě výpovědi této Smlouvy je Banka oprávněna zadržet a nevydat Klientovi Finanční 
nástroje, pokud Klient zcela neuhradí veškeré své závazky vůči Bance , na které má Banka 
nárok podle této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, nebo pokud Klient neurčí osobu, na kterou 
budou se souhlasem Banky převedena práva a povinnosti Klienta podle této Smlouvy a která 
bude převzetí závazků za Klienta akceptovat a uspokojí všechny pohledávky Banky 
vyplývající z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, a to v množství nebo v rozsahu potřebném 
ke splnění všech takových závazků klienta vůči Bance bez ohledu na to, zda jsou v okamžiku 
výpovědi této Smlouvy splatné či nikoliv. 

20.5 V případě výpovědi této Smlouvy je Klient povinen poskytnout Bance potřebnou součinnost 
v souvislosti s převodem Cenných papírů evidovaných na Držitelském účtu na Majetkový 
účet Klienta nebo na jiný vhodný účet, jehož specifikaci Klient oznámí Bance ve lhůtě podle 
Investičních podmínek. 
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20.6 V případě, že Klient nesplní povinnost podle bodu 20.5 Smlouvy, je Banka oprávněna i bez 
předchozího souhlasu Klienta zpeněžit (odprodat) Cenné papíry, které eviduje 
na Držitelském účtu, a to podle podmínek a pravidel stanovených v Investičních podmínkách. 

Článek XXI Zvláštní ustanoveni 
21.1 Klient není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu Banky postoupit třetí osobě své 

pohledávky a práva vůči Bance vyplývající z této Smlouvy nebo jinak s nimi nakládat. Klient 
není oprávněn zřídit bez předchozího písemného souhlasu Banky zástavní právo 
k pohledávkám a právům Klienta vůči Bance vyplývajícím z této Smlouvy. 

21.2 Klient svým podpisem souhlasí s/se: 
a) Strategií provádění pokynů (Best Execution Palicy) zveřejněnou na internetové stránce

www.privatbanka.sk v časti MiFID a zároveň svým podpisem Smlouvy potvrzuje, že se 
s ní i obeznámil, 

b) poskytováním informací Klientovi prostřednictvím internetové stránky www.privatbanka.sk
v části MiFID v rozsahu definovaném v Investičních podmínkách, bez ohledu na to, zda 
uvedl nebo ne.uvedl a-mailovou adresu v záhlaví této Smlouvy, 

c) poskytováním informací Klientovi na trvanlivém/pevném médiu, zejména prostřednictvím
prostředků elektronické komunikace. Trvanlivé/pevné médium zahrnuje zejména CD-
ROMy, DVD, USB klíče, pevné disky osobních počítačů, na nichž je uložena elektronická
pošta, a internetové bankovnictví,

d) prováděním pokynů Klienta na OTC trzích, tj. mimo regulovaný trh a mimo mnohostranný
obchodní systém, přičemž tento souhlas Klient uděluje Bance jako všeobecný souhlas se 
všemi obchody Klienta. 

21.3 Klient svým podpisem: 
a) prohlašuje, že se seznámil se zněním Smlouvy a se zněním (i) Investičních podmínek

platných v době uzavření této Smlouvy, (ii) Všeobecných podmínek účinných v době 
uzavření této Smlouvy, které mu byly poskytnuty na trvanlivém/pevném médiu, a souhlasí
s jejich obsahem,

b) prohlašuje, že se seznámil s informacemi o výši poplatků, které souvisejí s touto
Smlouvou (Sazebník poplatků, který mu byl poskytnut na trvanlivém/pevném médiu) a
které jsou od Klienta vyžadovány Bankou během trvání smluvního vztahu podle této
Smlouvy,

c) potvrzuje, že mu byla ve smyslu§ 12 odst. 4 písm. f) zákona č. 118/1996 Z.z. o ochrana
vkladov a o zmene a doplnení niektorých zákonov před uzavřením smlouvy poskytnuta
informace o ochraně vkladů prostřednictvím Informačního formuláře vkladatele,

d) prohlašuje, že byl Bankou v souladu se Zákonem o cenných papírech seznámen
se zařazením do kategorie neprofesionální klient, dále mu byly Bankou poskytnuty
na trvanlivém/pevném médiu informace o Kritériích kategorizace klientů a o Střetu zájmů, 
přičemž s uvedenými dokumenty Klient vyjadřuje souhlas,

e) prohlašuje, že byl poučen o povaze a rizicích spojených s poskytovanými Investičními
službami, o místě výkonu služby v rámci Strategie provádění pokynů, o svých právech na 
poskytování informací ze strany Banky, o způsobu a rozsahu systému ochrany klientů a
o zárukách poskytovaných tímto systémem, o povinnostech a odpovědnostech Banky
jako obchodníka s cennými papíry, 

f) prohlašuje, že D je IX] není osobou se zvláštním vztahem k Bance ve smyslu ustanovení
§ 35 odst. 4 Zákona o bankách, 

g) prohlašuje, že D je [X] není politicky exponovanou osobou nebo osobou blízkou této 
osobě ve smyslu § 6 zákona č. 297/2008 Z.z. o ochrana pred legalizáciou príjmov z
trestnej činnosti a o ochrana pred financovaním terorizmu, a zároveň se zavazuje, že 
bude Banku informovat o všech skutečnostech, které budou mít vliv na obsah tohoto
prohlášení,

h) prohlašuje, že peněžní prostředky, které použije k provedení obchodu nebo obchodů, 
jsou v jeho vlastnictví a obchod nebo obchody provádí na svůj vlastní účet, 

i) prohlašuje, že produkty a služby Banky nepoužije k navrhování, nabízení, organizování,
zpřístupňování nebo zavádění přeshraničních opatření podléhajících oznamování
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(opatření potenciálního agresivního daňového plánování). V opačném případě je Klient 
povinen neprodleně oznámit Bance všechny náležitosti přeshraničního opatření 
podléhajícího oznamování, které Klient realizuje prostřednictvím produktů nebo služeb 
Banky, za účelem jejich dalšího oznámení Bankou podle příslušných právních předpisů, 

j) v případě, že má v úmyslu udělit Bance příslušný Pokyn na zřízení Strukturovaného
vkladu, prohlašuje a potvrzuje, že si je vědom rizik spojených se Strukturovaným
vkladem, zejména riziko toho, že výše Prémiového výnosu závisí od veličin, které Banka 
ani Klient nemohou ovlivnit, a že výše Prémiového výnosu se může při určitých
okolnostech rovnat i nule, 

k) prohlašuje, že všechny jeho údaje uvedené v této Smlouvě jsou pravdivé, a zavazuje
se oznámit Bance jakoukoliv změnu svých údajů, 

I) prohlašuje, že před uzavřením Smlouvy mu byly sděleny všechny informace podle článku 
13 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob při 
zpracovávání osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů. Uvedené informace jsou
Klientovi nepřetržitě k dispozici na webovém sídle Banky, 

m) bere na vědomí a souhlasí, aby informace a doklady o záležitostech, které jsou chráněny
bankovním tajemstvím a zákonem o ochraně osobních údajů, Banka poskytla třetím
osobám za účelem plnění předmětu této Smlouvy,

n) bere na vědomí a souhlasí s tím, že Banka je oprávněna z důvodu zvýšení bezpečnosti
nahrávat na záznamové zařízení hovory a elektronickou komunikaci, jejichž obsahem je
zadání Pokynu, uskutečnění obchodu nebo jiné úkony související s touto Smlouvou.
Kopie záznamů těchto hovorů a elektronické komunikace bude na požádání dostupná po 
dobu pěti let, a pokud to vyžaduje příslušný orgán, po dobu sedmi let. 

Článek XX:11 Závěrečná ustanovení 
22.1 Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu Smlouvy oprávněnými zástupci obou 

Smluvních stran. V případě, že Smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv dle 
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, 
nabývá účinnosti jejím uveřejněním v registru smluv. Nabytím platnosti a účinnosti této 
Smlouvy zaniká účinnost všech předcházejících smluv a dohod mezi smluvními stranami 
v případě, že byly uzavřeny, ať už v písemné či ústní formě, jejichž předmětem byla úprava 
právních vztahů při zajištění koupě nebo prodeje Finančních nástrojů, uzavírání obchodů 
s Finančními nástroji mezi Klientem a Bankou, zřizování Nadlimitních termínovaných vkladů 
a/nebo Strukturovaných vkladů, uzavírání obdobných obchodů, jako jsou obchody podle 
bodu 2.1.1.3 c), správa Finančních nástrojů nebo výše poplatku za správu Finančních 
nástrojů a úschova Cenných papírů, nebo výše poplatku za úschovu Cenných papírů. 
Klientské portfolio, zřízené podle předchozí smlouvy, upravující poskytování služby řízení 
portfolia Bankou, zůstává zachováno a Banka pokračuje v jeho obhospodařování podle 
ustanovení této Smlouvy. 

22.2 Banka bezvýhradně souhlasí se zveřejněním plného znění Smlouvy tak, aby Smlouva mohla 
být předmětem poskytnuté informace ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném 
přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů. Banka rovněž souhlasí s uveřejněním 
plného znění Smlouvy dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve 
znění pozdějších předpisů. 

22.3 Smlouva je uzavřena na dobu neurčitou. Smlouvu lze měnit a doplňovat jen vzestupně 
očíslovanými písemnými dodatky. 

22.4 Právní poměry ve Smlouvě výslovně neupravené se v souladu s §  273 odst. 1 Obchodního 
zákoníku řídí Všeobecnými podmínkami, Strategií provádění pokynů (Best Execution Palicy) 
a/nebo Investičními podmínkami. V případě rozporu mezi Všeobecnými podmínkami, 
Strategií provádění pokynů (Best Execution Palicy) a/nebo Investičními podmínkami má 
přednost Strategie provádění pokynů (Best Execution Palicy) před Všeobecnými podmínkami 
a Investičními podmínkami, přičemž v případě rozporu mezi Všeobecnými podmínkami a 
Investičními podmínkami navzájem mají přednost Investiční podmínky. Text této Smlouvy má 
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vždy přednost přede všemi dokumenty uvedenými v předchozí větě. Podle stejných pravidel 
se interpretují rozpory mezi definovanými pojmy s velkým počátečním písmenem, pokud by 
identické pojmy byly v těchto dokumentech definovány odlišným způsobem. Právní poměry 
týkající se Internet bankingu se řídí Všeobecnými podmínkami. Pokud ani tyto neupravují 
některé právní poměry v této Smlouvě neuvedené, řídí se příslušnými ustanoveními Zákona 
o cenných papírech, Občanského zákoníku, Obchodního zákoníku, zákona č. 191/1950 Zb.
zákon zmenkový a šekový, jakož i dalšími obecně závaznými právními předpisy. Banka si 
vyhrazuje právo měnit Všeobecné podmínky a/nebo Investiční podmínky uvedené v tomto
bodu z důvodu změn v obchodní politice Banky nebo změn právních předpisů nebo na
základě vývoje na finančním a kapitálovém trhu nebo vývoje právního nebo podnikatelského
prostředí způsobem uvedeným ve Všeobecných podmínkách nebo v Investičních
podmínkách, a o uskutečněných změnách Klienta informovat prostřednictvím oznámení na
obchodních místech Banky a na internetové stránce www.privatbanka.sk.

22.5 Smluvní strany prohlašují, že si Smlouvu přečetly, jejímu obsahu porozuměly a že Smlouva 
představuje jejich svobodnou a vážnou vůli bez jakéhokoliv omylu. Na důkaz čehož ji smluvní 
strany vlastnoručně podepsaly. 

22.6 Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží po 
jednom stejnopisu. 

V Praze dne  

Banka: 
Privatbanka, a.s. 

Ing. Alexandr Cetl 
zástupce ředitele pobočky Privatbanky, 

a.s., v ČR, privátní bankéř 

/

Privatbanka, a.s. 
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